
Хару продал лошадь в первом попавшемся магазине и снова обзавёлся деньгами в кармане. Он
знал всю важность денег в этой коррумпированной Империи. Неожиданно он решил сделать
карьеру офицера Имперской полиции в столице.

'Проблема в связях.'

Хару никого здесь не знал, и он был уверен, что одних лишь денег было недостаточно, чтобы
его никто не преследовал. У него была идея, но он не знал, как её реализовать.

"Ничего, что пришлось продать твою лошадь?" - спросила Саё.

"Ничего. Это всё равно не моя лошадь." - ответил Хару.

"А чья она?" - спросил Иэясу.

"Бандитская. Я ведь уже упоминал о них ранее." - сказал Хару.

"......"

Иэясу вздохнул и сказал: "Хотел бы я, чтобы и нам попались бандиты по дороге."

"Иэясу!"

Хару не стал развивать эту тему, и спросил: "Ты собираешься вступить в армию?"

"Да!" - без раздумий ответил Иэясу.

"Что ж, тогда давайте сначала прогуляемся по Столице." - предложил Хару.

Они кивнули на его предложение, так как им тоже было любопытно осмотреть это место. Они
гуляли по городу и вынуждены были признать, что это место отличается от их деревень. В этом
районе они видели много людей, которые носили очень роскошную одежду и, судя по всему, не
беспокоились о еде или деньгах.

Хару видел завистливые выражения Саё и Иэясу, когда они смотрели на людей в этом городе.

Затем они внезапно увидели то, что их напугало.

"Ч... что это?" - удивился Иэясу.



Саё же была слишком шокирована, и ничего не произнесла.

Хару не винил их, так как и сам считал это слишком жестоким. Он увидел, как многие люди
были распяты на деревянном шесте с изуродованными телами.

"Это то, как Столица отвечает всем тем, кто посмеет бросить ей вызов." - внезапно кто-то
сказал.

"Разве это не слишком жестоко?" - спросил Иэясу.

Мужчина фыркнул и сказал: "Жестоко? Вы, должно быть, недавно в столице, верно? Бедные
деревенщины."

"..." Иэясу потерял дар речи. Он задавался вопросом, как много людей ещё будут называть его
«деревенщиной»? И это при том, что он никому не говорил, что приехал из деревни.

"Я видел много таких людей, как вы, у которых была большая мечта, и они решили приехать в
столицу, после чего..." Мужчина закрыл глаза и продолжил: "...разочаровались, живя здесь в
страхе и бедности." Он посмотрел на Саё и улыбнулся. "А вот ты очень даже мил---"

"АРГГ! МОИ ГЛАЗА!" - закричал мужчина от боли, когда Хару ткнул ему в глаза.

"Не смотри на неё такими глазами." - сказал Хару после того, что сделал.

Саё была немного удивлена поступком Хару, но также чувствовала себя очень польщённой, так
как ей самой было довольно мерзко от взгляда мужчины.

"Пойдем, нам нужно бежать." - сказал Хару, уводя Иэясу и Саё подальше от этого места. Он
знал, что этот человек был всего лишь прохожим без всякой силы.

Иэясу довольно рассмеялся, так как этот человек его тоже раздражал.

Они пошли в ближайший бар и решили спрятаться внутри, пока пыль не уляжется. К тому же
они были очень голодны, так как давно не ели.

"Просто заказывайте. Я угощаю." - сказал Хару.

"Правда?" - обрадовался Иэясу.

Хару кивнул и предупредил: "Заказывайте, пока я не передумал."



"Я сразу закажу!" - сказал Иэясу, и начал заказывать много еды.

"Иэясу! Не будь таким бесстыжим!" - снова Саё сделала выговор Иэясу. Она вздохнула и
посмотрела на Хару с извиняющимся видом: "Извини, Хару."

"Никаких проблем. У меня тоже довольно большой аппетит." - сказал Хару.

"Хару..." Саё была в том возрасте, когда девушки запросто влюблялись. Наличие надёжного
человека в незнакомом месте давало ей ощутимую уверенность, да и он также был в её вкусе.

"Еду несут!" - сказал Иэясу со счастливым выражением лица.

Хару посмотрел на Иэясу и подумал, не беспокоит ли его то, что он флиртует с Саё? "Ты не
будешь есть?" - посмотрел он на Саё.

"Я... я буду есть!" - поспешно сказала Саё с красным лицом.

Хару посмотрел на еду и вздохнул. Он знал, что вкус будет не из приятных, но решил
попробовать. И в тот момент, когда он только воткнул вилку в мясо, он услышал женский крик.

"КЬЯААА!!!"

"Отпусти её!"

Они повернулись и заметили драку в стороне. Они увидели толстого человека с короткими
чёрными волосами с пурпурной полосой на левой стороне чёлки, который держал девушку за
волосы, облизывая её щёку, и смотрел с садистским выражением лица на мужчину, лежащего
на полу.

"Ты, ублюдок!"

Пятеро человек внезапно двинулись с целью поймать человека, и остановили его.

"Хехехе, эта девушка слишком хороша для тебя." - сказал мужчина с похотливым выражением
лица, глядя на молодую девушку в своих руках.

Девушка была очень напугана, находясь в руках этого толстяка.

"Я убь---"



Пятеро человек начали избивать мужчину, который собирался угрожать толстяку.

"Вот толпа уродов!" Иэясу встал и собирался вмешаться в происходящее.

"Иэясу!" Саё резко остановила Иэясу, так как знала, что человек, у которого было много
телохранителей, не мог быть обычным человеком. Она догадывалась, что толстяк должен быть
дворянином в этом городе, и конфликтовать с ним было очень опасно.

Иэясу хотел что-то сказать, но внезапно услышал звуки выстрелов.

*БАХ! БАХ! БАХ!*

Пять пуль пробили головы пятерым людям, избивавших человека на полу. Хотя они и были
мастерами боевых искусств, они не ожидали, что кто-то внезапно прострелит им голову.

Толстяк был в шоке, когда увидел, что его телохранителей убили.

"Не портите нам аппетит."

Все уставились на Хару, который шёл к толстому мужчине. Они знали личность толстяка и
знали, что судьба Хару закончилась в тот момент, когда он напал на толстяка. Некоторые
женщины почувствовали сожаление, когда рассмотрели Хару, идущего к толстяку.

"Хи... хииии...!!!" Толстяк был немного напуган, но поспешно сказал: "Если ты убьёшь меня, то
мой кузен тебе этого не спустит с рук!"

Хару немного смутился, и спросил: "И кто же твой кузен?"

Толстяк, казалось, ожил, когда услышал вопрос Хару. "Мой кузен - Премьер-министр Хонест!
Тебе следует извиниться передо мной и---" Он не смог закончить свои слова, так как его ударил
Хару.

*БАЦ!*

"Твой кузен - Премьер-министр Хонест? А моя жена - Эсдес!"

Толстяк опешил и ему заметно поплохело, особенно когда он услышал, что Хару - супруг Эсдес.
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